
ΜΙΣΘΩΤΗΡΙO ΣΥΜΒΟΛΑΙO- RENTAL AGREEMENT - ΜΕΝ-22161

RESERVATION # RES-22754

02 Hirer information / Πληροφορίες Οδηγού

Full Name / Ονοματεπώνυμο

Date of Birth / Ημερ. Γέννησης

09 Oct 1961

BRIOLE PIERRE JEAN Y PIERRE 

FRANCE

Place of Birth / Τόπος Γέννησης

Identity-Passport/Α.Δ.Τ-Διαβατηρίου Issue Date/Ημ.Έκδοσης Expiry Date/Ημ. Λήξης

Driver License No/Αρ. Διπλώματος

16AQ87937

Issue Date/Ημ.Έκδοσης

06 Sep 2016

Expiry Date/Ημ. Λήξης

06 Sep 2031
Address / Διεύθυνση

Rue de la Santé 85
City / Πόλη

Παρίσι

Zip Code / Τ.Κ.

75013

Country / Χώρα

France
E-mail / Ηλ. Διεύθυνση

briole@ens.fr

Telephone / Τηλέφωνο

+33 6 08 60 12 74

03 Additional Driver Information / Στοιχεία Επιπλέον Οδηγών

Full Name / Ονοματεπώνυμο

DUBOIS ZOE ROSE LEOCADIE

License No/Αρ. Διπλώματος

19AQ79606

Issue Date/Ημ. Έκδοσης

10 Sep 2019

Expiry Date/Ημ. Λήξης

10 Sep 2034

04 Rental vehicle details / Στοιχεία Ενοικιαζόμενου Οχήματος
Registration/Αρ. Κυκλοφορίας

YNP-3830

Model / Μοντέλο

QASHQAI 4X4
Color / Χρώμα

ΓΚΡΙ
Fuel type / Καύσιμο

UNLEADED

Group

J1
Check-out Fuel
Kαύσιμο παραλαβής

Check-in Fuel
Καύσιμο παράδοσης

/88 __/8
In case of missing fuel hirer will be charged the then current fuel rate + a refuelling service charge.

141255

Travelled mileage/Διανυθέντα χλμ. Free mileage/Ελέυθερα χλμ.

99999

07 Rental information / Στοιχεία Ενοικίασης
Rental Start Date & Time/Ημ. & Ώρα έναρξης

22/05/2023 15:45

Return Date & Time/Ημ. & Ώρα λήξης

09/05/2023 15:45

Rental duration/Διάρκεια ενοικίασης

Location From / Τόπος Παραλαβής

ATHENS AIRPORT

Contact Telephone/Τηλ. Επικοινωνίας

Location To / Τόπος Παράδοσης

ATHENS AIRPORT

Contact Telephone/Τηλ. Επικοινωνίας

09 Charges Summary / Χρεώσεις

08 Special Equipment / Εξοπλισμός

Date:Rental Agent: KARAVAS, C.Customer name: BRIOLE PIERRE JEAN Y PIERRE 09/05/2023

11 Payment information / Πληροφορίες Πληρωμής

12 Rate Terms / Οικονομικοί Όροι

Credit Card No./Αρ. Πιστ. Κάρτας Pre-authorization Amount / Ποσό προέγκρισης

0,00 €

Agent / Συνεργάτης Booking Reference

6EI3FD

06 Booking Information / Στοιχεία Κράτησης

Confirmation # / Αρ. Επιβεβαίωσης Booked Group/Group Κράτησης

J1

Voucher Number

Expiry Date / Ημ. Λήξης

01 Corporate Information / Στοιχεία Εταιρείας

05 Alternate Vehicle / Όχημα Αντικατάστασης
Registration/Αρ. Κυκλοφορίας Exch.Date/Ημ.αντικατάστασης Check-out mileage/Χλμ.παράδοσης Check-in mileage/Χλμ.παραλαβής

Total charge / Γενικό Σύνολο

Full Name / Ονοματεπώνυμο

ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΗΛΙΑΣ 

License No/Αρ. Διπλώματος

0032821600

Issue Date/Ημ. Έκδοσης

06 Oct 1992

Expiry Date/Ημ. Λήξης

29 Nov 2038

Local Residence / Διεύθυνση Κατοικίας

10 Charges Summary / Σύνολα Χρεώσεων

Total Amount Paid / Συνολικό ποσό Balance / Υπόλοιπο

Extended To / Παράταση έως

0,00 €Excess Amount / Πρόσθετη επιβάρυνση:

13 days

ΘΕΟΔΩΡΟΠΟΥΛΟΣ ΘΕΜΙΣΤΟΚΛΗΣ Ε.Ε.
ΥΠΟΚ/ΜΑ ΝΑΥΠΑΚΤΟΥ:ΜΕΝΑΙΧΜΟΥ 5 ΝΑΥΠΑΚΤΟΣ, 30300 Αρ. Γ.Ε.ΜΗ 27528712000

ΑΦΜ 800239430- ΔΟΥ ΜΕΣΟΛΟΓΓΙΟΥ ΤΗΛ. 26340-26250 Αρ. ΜΗΤΕ 0413Ε81000096201

Σε περίπτωση διαφοράς καυσίμου κατά την παραλαβή του οχήματος, ο ενοικιαστής θα χρεωθεί με την υπάρχουσα τιμή καυσίμου + το κόστος ανεφοδιασμού.

Check-out mileage
Χλμ. Παράδοσης

Check-in mileage
Χλμ. Παραλαβής

06 Vehicle Condition / Κατάσταση οχήματος
Tick all those that apply

Spare Wheel
Ρεζέρβα

Fluid Level Check
Έλεγχος στάθμης υγρού

Diesel or Petrol
Πετρέλαιο ή βενζίνη

Safety Check
Έλεγχος Ασφαλείας

Tools
Εργαλεία

Parcel Shelf
Σχάρα μεταφοράς

Company Name / Όνομα εταιρείας TAX ID / Α.Φ.Μ.

Billing Address / Διεύθυνση

Country / Χώρα

City / Πόλη

Tax Office / ΔΟΥ.

Profession / Επάγγελμα

Zip Code / Τ.Κ.

TAX ID / Α.Φ.Μ.

Ο μισθωτής ευθύνεται για οποιαδήποτε ζημιά κατά τη διάρκεια της μίσθωσης ανεξαρτήτου υπαιτιότητας. Η ευθύνη του
περιορίζεται ανά ζημιά στο ανωτέρω Ποσό Απαλλαγής πλέον ΦΠΑ και υπό την προυπόθεση τήρησης όλων των όρων του
μισθωτηρίου συμβολαίου. Ζημιές σε ελαστικά, τζάμια, στο εσωτερικό μέρος και στο κάτω μέρος του αυτοκινήτου, καθώς και
κατά τη διάρκεια φόρτωσης, εκφόρτωσης ή μεταφοράς του Αυτοκινήτου σε πλοία, τρένα ή άλλα μεταφορικά μέσα, δεν
καλύπτονται.The lessee is liable for any damage during the rental regardless of fault. The liability is limited per loss to the above
Excess Amount plus VAT, subject to compliance with all terms of the rental agreement. Damage to tires, windows, the interior
and the bottom of the car, and during loading, unloading or transporting the car on ships, trains or other means of transport are
not covered.
Ο μισθωτής είναι υπεύθυνος για κάθε πρόσθετη επιβάρυνση προβλέπεται από το παρόν μισθωτήριο. Όλες οι χρεώσεις
υπόκεινται σε τελικό έλεγχο μετά την επιστροφή του οχήματος. The lessee is responsible for any additional charges provided by
this rental agreement. All charges are subject to final control after the return of the vehicle.

Σε περίπτωση αφαίρεσης των πινακίδων και επιστροφής του οχήματος στην Εταιρεία χωρίς αυτές, ο μισθωτής θα καταβάλει
αποζημίωση χρήσης για ολόκληρο το χρονικό διάστημα αφαίρεσης των πινακίδων, σύμφωνα με τον αριθμό των ημερών που
καθορίζεται στο έντυπο βεβαίωσης της τροχαίας παράβασης. Η αποζημίωση χρήσης  θα υπολογίζεται βάσει του  ημερησίου
μισθώματος, πολλαπλασιαζόμενη με το σύνολο των ημερών, έως την ημερομηνία επιστροφής των πινακίδων. Ο μισθωτής θα
επιβαρύνεται επιπλέον με έξοδα επιστροφής και επανατοποθέτησης των πινακίδων. / In case of removal of the plates and return
of the vehicle to the Company without them, the lessee will pay compensation for the entire period of removal of the plates,
according to the number of days specified in the certificate of traffic violation. The allowance for use will be calculated on the
basis of the daily rent, multiplied by the total number of days, until the date of return of the plates. The lessee will also be charged
with the cost of returning and repositioning the plates.

Δηλώνω ότι έχω λάβει αντίγραφο του παρόντος μισθωτηρίου συμβολαίου, το οποίο έχω διαβάσει και αποδέχομαι όλους τους γενικούς
όρους του, τις προϋποθέσεις για την μίσθωση του οχήματος και όλες τις πρόσθετες επιβαρύνσεις, όπως προβλέπονται και στις δυο
όψεις του μισθωτηρίου. Με την υπογραφή μου εγκρίνω την χρέωση της πιστωτικής μου κάρτας, τόσο για την καταβολή του μισθώματος,
όσο για κάθε άλλη χρέωση τυχόν ανακύψει κατά την διάρκεια της μισθώσεως και προβλέπεται από το παρόν μισθωτήριο. Δηλώνω ότι
είμαι υπεύθυνος για κάθε τροχαία παράβαση και οποιοδήποτε πρόστιμο τυχόν επιβληθεί, είτε κατά τη διάρκεια της μισθώσεως είτε
μεταγενέστερα, εφόσον η παράβαση αφορά την μισθωτική περίοδο. I declare that I have received a copy of this rental agreement, which
I have read and accept all of its general terms and conditions, the conditions for the rental of the vehicle and all additional charges as
foreseen on both sides of the rental agreement. By my signature, I approve of my credit card payment, both for the payment of the rent, as
for any other charge that may arise during the rental period and provided for by this rental agreement. I declare that I am responsible for
any road traffic offense and any fine that may be imposed, either during the rental period or later, if the offence concerns the rental period.

www.theocar.com res@theocar.com

Έδρα: Μεναίχμου 5, Ναύπακτος
ΤΗΛ.: +30211 800 8090

24ωρη ΟΔΙΚΗ ΒΟΗΘΕΙΑ: 1158 – 24hrs ROAD ASSISTANCE: +302109461333

Code Service or Surcharge Description Charge

TMI Rental Charge

MIL Additional Mileage

DEL Delivery

COL Collection

FDW FULL DANAGE WAVER

NET Net Total

VAT Value Added Tax [VATPERCENT] %



Με το συμφωνητικό αυτό η εταιρεία ενοικίασης η οποία θα αναφέρεται στο παρόν ως Εκμισθώτρια, εκμισθώνει στον υπογράφοντα Μισθωτή του αυτοκινήτου που αναγράφεται στο παρόν
(περιλαμβανομένου και οποιουδήποτε αυτοκινήτου που αντικαθιστά αυτό) σύμφωνα με τους ακόλουθους όρους και συμφωνίες του παρόντος συμφωνητικού καθώς και με εκείνους που
αναγράφονται στην εμπρός πλευρά του, τους οποίους αποδέχεται πλήρως ο Μισθωτής ρητά και ανεπιφύλακτα.
1. ΗΛΙΚΙΑ ΟΔΗΓΟΥ: Ο μισθωτής τόσο για τον ίδιο όσο και για κάθε τρίτο προστηθέντα οδηγό του οχήματος δηλώνει υπεύθυνα και ανεπιφύλακτα, εν γνώσει των συνεπειών του νόμου, ότι έχει
συμπληρώσει το ελάχιστο όριο ηλικίας των 23 ετών, προκειμένου να κάνει χρήση αυτοκινήτων των Κατηγοριών A,B,C,D. Για τις υπόλοιπες κατηγορίες το ελάχιστο όριο της ηλικίας του
μισθωτή-οδηγού καθώς και κάθε προστηθέντος τρίτου οδηγού ορίζεται και συμφωνείται δια του παρόντος το 25ο έτος.
2. ΑΔΕΙΑ ΟΔΗΓΗΣΗΣ: Ο μισθωτής-οδηγός του οχήματος υποχρεούται να είναι κάτοχος νόμιμης και έγκυρης άδειας ικανότητας οδήγησης, νομίμως θεωρημένης και ισχύουσας στην Ελλάδα &
με ημερομηνία έκδοσης ένα (1) έτος τουλάχιστον πριν την ημερομηνία σύναψης της παρούσης συμφωνίας-μίσθωσης. Πολίτες χωρών εκτός Ε.Ε. απαιτείται σε κάθε περίπτωση να είναι
κάτοχοι άδειας ικανότητας οδηγήσεως, ισχύουσας τόσο στην Ελλάδα όσο και στην Ευρωπαϊκή  Ένωση, άλλως να είναι κάτοχοι διεθνούς άδειας ικανότητας οδήγησης σε ισχύ, νομίμως
θεωρημένης και αναγνωρισμένης τόσο στην Ελλάδα όσο και στην Ευρωπαϊκή  Ένωση κατά την ημεροχρονολογία υπογραφής της παρούσας συμφωνίας.
3. ΕΓΓΥΗΣΗ - ΧΡΗΣΗ ΠΙΣΤΩΤΙΚΩΝ ΚΑΡΤΩΝ - ΕΛΑΧΙΣΤΟΣ ΧΡΟΝΟΣ ΜΙΣΘΩΣΕΩΣ: Κατόπιν αποδοχής από την Εκμισθώτρια, η εγγύηση προκαταβάλλεται με βάση το μίσθωμα που έχει
υπολογισθεί (ελάχιστο όριο € 150,00 ανά μίσθωση, το οποίο θα αναπροσαρμόζεται αναλόγως της διάρκειας της μισθώσεως & των υπολοίπων συμφωνιών όπως καθορίζονται με το παρόν).
Εξαιρούνται της υποχρέωσης προκαταβολής εγγυήσεως οι κάτοχοι πιστωτικής κάρτας αναγνωρισμένης από την εκμισθώτρια (Avance), δεδομένου ότι ο μισθωτής εγγυάται με αυτήν όλους
τους όρους του παρόντος & δίδει την έγκρισή του, δικαιουμένης της Avance να προβεί σε χρέωση αυτής, για παράβαση οποιασδήποτε συμβατικής υποχρέωσης του μισθωτή. Τα οχήματα
ειδικών κατηγοριών,όπως ενδεικτικά τα luxury οχήματα, τα SUV, τα VAN κτλ δεν εξαιρούνται της προκαταβολής εγγυήσεως, ακόμη και εάν ο μισθωτής είναι κάτοχος πιστωτικής κάρτας
αναγνωρισμένης από την Avance. Ελάχιστος χρόνος μισθώσεως είναι μία (1) πλήρης ημέρα (24 ώρες). Σε περίπτωση παράβασης οποιουδήποτε όρου του μισθωτηρίου συμβολαίου, η
εγγύηση ή μέρος της εγγύησης θα καταπίπτει υπέρ της εκμισθώτριας. Ο μισθωτής και κάθε τρίτος προστηθείς οδηγός θα ευθύνονται για οποιαδήποτε άλλη οικονομική ζημία προκαλέσουν
στην εταιρεία πέραν του ποσού της εγγυήσεως. Για κάθε επιπλέον ώρα υπέρβασης του χρόνου της συμφωνημένης μίσθωσης και μέχρι των τριών πρώτων ωρών υπέρβασης ο μισθωτής θα
επιβαρύνεται με 1/5 της ημερήσιας τιμής χρέωσης μίσθωσης του αυτοκινήτου. Πέραν των τριών πρώτων ωρών η χρέωση θα γίνεται με βάσει το αντίτιμο της μίσθωσης για κάθε επιπλέον
ημέρα.
4. ΠΑΡΑΔΟΣΗ ΚΑΙ ΠΑΡΑΛΑΒΗ: Ο Μισθωτής δηλώνει υπεύθυνα ότι παρέλαβε το αυτοκίνητο, το οποίο εξέτασε & βρήκε της αρεσκείας του, σε άριστη κατάσταση, κατάλληλο για την χρήση για
την οποία  το μισθώνει. Ο Μισθωτής υποχρεούται να επιστρέψει στην Εκμισθώτρια το αυτοκίνητο & όλα τα έντυπα, εργαλεία και εξαρτήματα που το συνοδεύουν, στην κατάσταση που το
παρέλαβε και στον τόπο και χρόνο που καθορίζεται με το παρόν. Ο μισθωτής-οδηγός και κάθε προστηθείς τρίτος, πριν την παράδοση του οχήματος, πρέπει επίσης να παραλάβει όλα τα
προσωπικά του αντικείμενα, για τα οποία η Εκμισθώτρια δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη προς τυχόν φύλαξη, αποθήκευση ή ακόμη τυχόν απώλειά τους. Στην αντίθετη περίπτωση και μετά την
πάροδο του συμφωνημένου χρόνου επιστροφής ο Μισθωτής, θα έχει την υποχρέωση να: 1) καταβάλει στην Εκμισθώτρια αντίστοιχου χρόνου αποζημίωση χρήσεως, 2) καταβάλει αποζημίωση
για κάθε θετική και αποθετική ζημιά της, η οποία αιτιωδώς συνδέεται με την στέρηση χρήσεως του οχήματος (διαφυγόντα κέρδη κ.τ.λ.) καθώς & να 3) αποκαταστήσει με δικές του δαπάνες και
κατόπιν συνεννόησης με την Εκμισθώτρια, κάθε βλάβη που προκλήθηκε στο όχημα ή στην εταιρεία εκ της μη προσήκουσας παράδοσης-επιστροφής του οχήματος. Η Εκμισθώτρια διατηρεί το
δικαίωμα να επανακτήσει την κατοχή και χρήση του Αυτοκινήτου οποιαδήποτε στιγμή χωρίς προειδοποίηση και χωρίς τη συγκατάθεση του Μισθωτή, αλλά με χρέωση αυτού, από οπουδήποτε
& με οποιοδήποτε μέσο, εφόσον ο μισθωτής-οδηγός δεν επιστρέψει το όχημα τη συμφωνημένη ημέρα & ώρα παράδοσης ή είναι υπερήμερος στην καταβολή του μισθώματος και σε κάθε
περίπτωση που κατά την κρίση της υπάρχει κίνδυνος ζημιάς ή απώλειας του αυτοκινήτου καθώς & κίνδυνος μη εισπράξεως της αποζημιώσεως χρήσεως και κάθε άλλης οφειλομένης
αποζημιώσεως. Η Εκμισθώτρια έχει το δικαίωμα εκτός από την παραπάνω περίπτωση να επανακτήσει την κατοχή και χρήση του Αυτοκινήτου εάν & εφόσον αυτό χρησιμοποιήθηκε ή
χρησιμοποιείται κατά παράβαση των όρων του παρόντος συμφωνητικού ή του συμφωνημένου χρόνου επιστροφής του καθώς, επίσης και εφόσον το κρίνει σκόπιμο, να προβεί σε δήλωση
υπεξαίρεσης του αυτοκινήτου, των κλειδιών αυτού καθώς & κάθε εμπεριεχόμενου σε αυτό ή αναγκαία συνεχόμενου με αυτό αντικειμένου (όπως η ρεζέρβα ελαστικού κλπ) ενώπιον των
αρμόδιων αστυνομικών και εισαγγελικών αρχών με όλες τις παρεπόμενες συνέπειες (ποινική δίωξη παντός υπαιτίου κ.λ.π.).
5. ΚΛ0ΠΗ (TPC), ΖΗΜΙΕΣ (CDW), ΑΣΤΙΚΗ ΕΥΘΥΝΗ: Ο Μισθωτής έχει την υποχρέωση να αποζημιώσει την Εκμισθώτρια καθώς και κάθε τρίτον σε περίπτωση κλοπής, απώλειας ή ζημιάς του
αυτοκινήτου & των αντικειμένων που προσαρτώνται σε αυτό (π.χ. ρεζέρβα ελαστικού, μπαγκαζιέρα, κλειδιά κ.λ.π.) ή τρίτων (συμπεριλαμβανομένων & των συνεπιβατών του) καθώς & να
καταβάλει αποζημίωση για κάθε θετική ή αποθετική ζημιά που θα υποστεί η Εκμισθώτρια, ανεξαρτήτου υπαιτιότητάς του. Ειδικότερα ο Μισθωτής: α.1) Ευθύνεται για όλες τις ζημιές που τυχόν
προκαλέσει στο όχημα ή σε τρίτους & για κάθε πταίσμα του, 2) υποχρεούται να αποζημιώσει την Εκμισθώτρια για κάθε ποσόν που τυχόν υποχρεωθεί να καταβάλει σε τρίτους, από ζημίες,
που ο μισθωτής & κάθε τρίτος προστηθείς οδηγός προκάλεσε κατά την οδήγηση του οχήματος και σε περίπτωση που δεν το πράξει, η Εκμισθώτρια έχει το δικαίωμα να επιδιώξει δικαστικά
την εν λόγω αποζημίωσή της με το νόμιμο τόκο καθώς και κάθε περαιτέρω ζημία (ηθική βλάβη κ.τ.λ.) β.1) Ευθύνεται για την ολική, μερική κλοπή ή απώλεια του Αυτοκινήτου, των κλειδιών
καθώς και όλων ανεξαιρέτως των αντικειμένων που βρίσκονται στο εσωτερικό ή εξωτερικό τμήμα αυτού, με μόνη εξαίρεση από την υποχρέωση αυτή, σε περίπτωση που η Εκμισθώτρια
απαλλάσσει τον Μισθωτή από την ανωτέρω ευθύνη, με ειδική συμφωνία, εφόσον ο Μισθωτής έχει ήδη επιλέξει & αποδεχθεί κατά την έναρξη της μίσθωσης την ημερήσια χρέωση και τους
όρους για την «Κάλυψη Κλοπής» (TPC) του Αυτοκινήτου ρητά αναφερομένης της καλύψεως στην εμπρόσθια πλευρά του παρόντος συμφωνητικού. Oι όροι ερμηνεύονται στον εκάστοτε
κατάλογο της Εκμισθώτριας, και ισχύουν εφόσον ο Μισθωτής-οδηγός αποδεδειγμένα, έχει λάβει όλες τις προφυλάξεις προς αποτροπή της παραπάνω ζημίας (ολικής, μερικής κλοπής ή
απώλειας του αυτοκινήτου κλπ) και εφόσον, αποδεδειγμένα, χρησιμοποίησε αυτό σύμφωνα με τους όρους του παρόντος συμφωνητικού. 2) Σε κάθε περίπτωση ο Μισθωτής υποχρεούται να
επιστρέψει το κλειδί ή τα κλειδιά που παρέλαβε από την Εκμισθώτρια, σε αυτήν. 3) Σε αντίθετη περίπτωση παρακράτησης του/των κλειδιού/κλειδιών του Αυτοκινήτου, δεν θα ισχύει η σχετική
ασφαλιστική κάλυψη ούτε η τυχόν ρήτρα απαλλαγής του από ευθύνη (CDW, FDW βλ. παρακάτω). 4) Ρητά συμφωνείται ότι η κλοπή ή απώλεια τμημάτων, εξαρτημάτων ή/και εξοπλισμού
(μερική κλοπή) του αυτοκινήτου δεν καλύπτεται από την παραπάνω αποδοχή «Κάλυψη Κλοπής» (TPC). γ.1) Ευθύνεται για κάθε ζημία του Αυτοκινήτου συνεπεία σύγκρουσης ή πυρκαγιάς,
εκτός εάν ο Μισθωτής έχει αποδεχθεί τον όρο «Απαλλαγή Ευθύνης» (CDW) ρητά αναφερομένης της καλύψεως στην εμπρόσθια πλευρά του παρόντος συμφωνητικού, καταβάλλοντας την
αντίστοιχη ημερήσια χρέωση. 2) Η παραπάνω αποδοχή «Απαλλαγή Ευθύνης» (CDW) δεν απαλλάσσει τον Μισθωτή, εάν το Αυτοκίνητο δεν χρησιμοποιήθηκε, αποδεδειγμένα, σύμφωνα με
τους όρους του παρόντος συμφωνητικού & ειδικότερα σύμφωνα με τους όρους χρήσης (άρθρο 7) του παρόντος. 3) Ακόμα και στην περίπτωση που ο Μισθωτής έχει αποδεχθεί τον όρο
«Απαλλαγή Ευθύνης» αναγνωρίζει, ότι επιβαρύνεται με ελάχιστη χρέωση για την αποκατάσταση του κόστους ζημίας, όπως αυτή καθορίζεται από τον εκάστοτε τιμοκατάλογο της
Εκμισθώτριας και αναγράφεται στην εμπρόσθια πλευρά του παρόντος, εκτός εάν ο Μισθωτής έχει αποδεχθεί την «Πλήρη Απαλλαγή Ευθύνης» (FDW) ρητά αναφερομένης της καλύψεως στην
εμπρόσθια πλευρά του παρόντος συμφωνητικού και καταβάλλοντας την αντίστοιχη ημερήσια χρέωση. 4) Ρητά συμφωνείται ότι: Η παραπάνω αποδοχή «Απαλλαγής Ευθύνης» (CDW) ή η
πλήρης Απαλλαγή Ευθύνης (FDW), δεν καλύπτει σε καμία περίπτωση ζημίες που προξενήθηκαν: i. Στο κάτω μέρος του Αυτοκινήτου. ii. Στα ελαστικά (συμπερ/νομενης & της ρεζέρβας) και τους
τροχούς του Αυτοκινήτου. iii. Κατά τη διάρκεια φόρτωσης, εκφόρτωσης ή μεταφοράς του αυτοκινήτου σε πλοία ή τρένα ή άλλα μεταφορικά μέσα χωρίς την προηγούμενη έγγραφη συγκατάθεση
της Εκμισθώτριας. iv. Στο εσωτερικό του οχήματος. v.Στα τζάμια του οχήματος. δ. Υποχρεούται, ο ίδιος όπως & κάθε τρίτος προστηθείς οδηγός του οχήματος, να μην παραχωρεί την χρήση του
σε τρίτους & σε περίπτωση που πράξει κάτι τέτοιο ενάντια στην παρούσα συμφωνία, είναι εις ολόκληρον υπεύθυνος για την αποκατάσταση κάθε ζημίας που τυχόν προκληθεί στο όχημα ή σε
τρίτους, από πταίσμα του χρήστη. ε. 1) Υποχρεούται, να οδηγεί το όχημα σύμφωνα με τους κανόνες που ορίζει ο Κ.Ο.Κ. (Κώδικας Οδικής Κυκλοφορίας) και με απόλυτη ασφάλεια για τον ίδιον
και το όχημα και τους λοιπούς χρήστες του οδικού δικτύου. 2) Σε περίπτωση που προκληθεί οποιαδήποτε ζημία στο όχημα ή σε τρίτους εκ της μη συνετούς & ασφαλούς οδηγήσεως του
μισθωτή-οδηγού, κατά παράβαση του ισχύοντος, κατά τον αντίστοιχο χρόνο επέλευσης των ζημιών, Κ.Ο.Κ. και εφόσον αποδειχθεί αποκλειστική υπαιτιότητά του ή έστω συντρέχον πταίσμα
του, υποχρεούται να αποζημιώσει την Εκμισθώτρια για κάθε ποσό που τυχόν υποχρεωθεί να καταβάλει προς αποκατάσταση της προσκληθείσης ζημίας για την ίδια ή για την αποζημίωση
τρίτων και σε περίπτωση που δεν το πράξει, η Εκμισθώτρια έχει το δικαίωμα να επιδιώξει δικαστικά την αποκατάσταση κάθε θετικής ή αποθετικής ζημίας της ή τυχόν αποζημίωσης που θα
καταβάλει σε τρίτους, με το νόμιμο τόκο καθώς και κάθε περαιτέρω ζημία (ηθική της βλάβη, απώλεια κερδών κ.τ.λ.)
6. ΧΡΕΩΣΕΙΣ: Ο μισθωτής θα καταβάλλει στην Εκμισθώτρια, κατά την έναρξη της μίσθωσης, με μόνη εξαίρεση την υπογραφή έγγραφης ειδικής συμφωνίας, τα παρακάτω ποσά: α. Το
ημερήσιο πάγιο μίσθωμα για όλη τη διάρκεια της μίσθωσης του οχήματος. β. Τα χρηματικά ποσά που αντιστοιχούν στα χιλιόμετρα που πρόκειται να διανύσει με το αυτοκίνητο κατά τη
διάρκεια της μίσθωσης, εκτός εάν συμφωνήθηκε διαφορετικά εγγράφως. Ο αριθμός των διανυθέντων χιλιομέτρων υπολογίζεται σύμφωνα με τις ενδείξεις του μετρητή χιλιομέτρων (κοντέρ) κατά
την έναρξη και κατά τη λήξη της μίσθωσης. γ. Όλες τις χρεώσεις που αφορούν την αναπλήρωση των καυσίμων του Αυτοκινήτου σε περίπτωση που αυτό δεν επιστραφεί με την ίδια ποσότητα
καυσίμων την οποία είχε κατά την παραλαβή του από τον Μισθωτή, δ. όλα τα ποσά που αφορούν ασφαλιστικές καλύψεις, όπως την «Κάλυψη Κλοπής» (TPC), την απαλλαγή ευθύνης (CDW),
την «Προσωπική Ασφάλιση» (PAI), την «Πλήρη Απαλλαγή Ευθύνης» (FDW). ε. Οποιουσδήποτε φόρους, τέλη, έξοδα διοδίων & άλλα έξοδα που αφορούν την μίσθωση του Αυτοκινήτου. στ.
Τυχόν έξοδα της Εκμισθώτριας, συμπεριλαμβανομένων δικηγορικών αμοιβών και τόκων υπερημερίας, λόγω εκπρόθεσμης πληρωμής οποιονδήποτε ποσών αυτής της μίσθωσης ή
επανάκτησης της κατοχής και χρήσης του Αυτοκινήτου από την Εκμισθώτρια. ζ. Τυχόν χρηματικές ποινές, πρόστιμα, έξοδα για την άμεση επιστροφή και απόδοση των πινακίδων στην
εκμισθώτρια καθώς και έξοδα φύλαξης και παραλαβής του οχήματος από αστυνομικές αρχές,  διοικητικές ποινές, δικαστικά και άλλα έξοδα που επιβλήθηκαν ή τυχόν θα επιβληθούν στην
Εκμισθώτρια λόγω παραβάσεων κατά τη χρήση του Αυτοκινήτου από τον Μισθωτή και κάθε τρίτο προστηθέντα οδηγό. Στην τελευταία αυτή περίπτωση ο Μισθωτής και ο πρόσθετος οδηγός
θα εξακολουθούν να ευθύνονται για τυχόν παράνομες πράξεις που διέπραξαν και μετά από την επιστροφή του οχήματος. η. Οποιοδήποτε ποσό απαιτείται για την αντικατάσταση ή επισκευή
ελαστικών ή τροχών που καταστράφηκαν ή κάθε χρηματικό ποσό για την αποκατάσταση ζημίας στο κάτω μέρος του Αυτοκινήτου, για επισκευή οποιασδήποτε άλλης ζημίας καθώς και για
αποζημίωση λόγω απώλειας του αυτοκινήτου, εκτός εάν έχουν γίνει αποδεκτές οι σχετικές απαλλαγές και έχουν τηρηθεί οι όροι αυτών (άρθρο 5). θ. Την πρόσθετη επιβάρυνση για την
παραλαβή ή/και την επιστροφή του αυτοκινήτου σε σημείο διαφορετικό από το καθοριζόμενο στην εμπρός πλευρά του παρόντος χωρίς την έγγραφη συγκατάθεση της Εκμισθώτριας, της
επιβάρυνσης τούτης καθοριζομένης από την Εκμισθώτρια. ι. Την επιπλέον χρέωση της από «Αεροδρομίου Εξυπηρέτησης» (Airport Service Charge) εφόσον ο Μισθωτής μίσθωσε το
Αυτοκίνητο σε υποκατάστημα της Εκμισθώτριας που βρίσκεται σε Αεροδρόμιο. κ. Την χρέωση για επιπρόσθετο εξοπλισμό πέραν του βασικού τον οποίο διαθέτει ήδη το όχημα, ή παροχής
ειδικού εξοπλισμού (ενδεικτικά αλυσίδες, παιδικό κάθισμα, GPS, mobile internet), έτσι όπως αναφέρεται στην εμπρός πλευρά του παρόντος. λ. Οποιοδήποτε ποσό απαιτείται για την
αντικατάσταση όλων των κλειδαριών του οχήματος καθώς & την έκδοση νέων κλειδιών, σε περίπτωση απώλειας, από τον Μισθωτή, του/των παραδοθέντος/ων κλειδιού/ων κατά την διάρκεια
της μισθώσεως. μ. Οποιαδήποτε άλλη χρέωση προβλέπεται από τους όρους του παρόντος συμφωνητικού. Ο Μισθωτής συμφωνεί και αποδέχεται ότι: 1. Εκπτώσεις που τυχόν παρέχονται δεν
ισχύουν εάν η εξόφληση του εκδοθέντος από την Εκμισθώτρια Λογαριασμού δεν ολοκληρωθεί προσηκόντως & εμπρόθεσμα. 2. Όλες οι χρεώσεις υπόκεινται σε τελικό έλεγχο από την
Εκμισθώτρια, ο δε Μισθωτής αποδέχεται αυτές με το παρόν. Οτιδήποτε εκ των ανωτέρω χρεώσεων ο μισθωτής δεν κατέβαλλε κατά την έναρξη της μισθώσεως, υποχρεούται να καταβάλλει με
την επιστροφή-παράδοση του αυτοκινήτου στην Εκμισθώτρια εταιρεία. 
7. ΟΡΟΙ ΧΡΗΣΗΣ: Ο Μισθωτής-οδηγός υποχρεούται να επιδεικνύει την επιμέλεια του μέσου συνετού ανθρώπου και οδηγού ως προς τη χρήση του Αυτοκινήτου, να το διατηρεί σε καλή
κατάσταση, να ελέγχει τη μηχανική του κατάσταση, τη στάθμη των λαδιών & του νερού, τα ελαστικά & όλα τα μηχανικά του μέρη ώστε να ενημερώνει χωρίς υπαίτια καθυστέρηση την
Εκμισθώτρια για τυχόν ανάγκη επισκευών. Οποιαδήποτε επισκευή-μηχανική παρέμβαση στο όχημα από τον Μισθωτή, τον προστηθέντα οδηγό ή άλλον (τρίτον) απαγορεύεται χωρίς
προηγούμενη έγκριση της Εκμισθώτριας. Επιπλέον, το Αυτοκίνητο απαγορεύεται: α. να εξέρχεται  και κυκλοφορεί εκτός Ελλάδας και να φορτώνεται σε τρένο ή πλοίο ή άλλο μεταφορικό μέσο
χωρίς την έγγραφη συγκατάθεση της Εκμισθώτριας. β. να χρησιμοποιείται για την μεταφορά προσώπων ή πραγμάτων έναντι κομίστρου. γ. για τη ώθηση ή ρυμούλκηση αυτοκινήτων,
δικύκλων και εν γένει οχημάτων, βαρκών ή άλλων αντικειμένων. δ. να συμμετέχει ή ακολουθεί αγώνες ταχύτητας, δοκιμών ανθεκτικότητας & δοκιμών μέγιστης ταχύτητας κλπ. ε. να οδηγείται
από οδηγό που τελεί υπό την επήρεια οινοπνεύματος, ναρκωτικών & κάθε είδους εξαρτησιογόνων ουσιών, βαρβιτουρικών ή οποιασδήποτε άλλης ουσίας που επηρεάζει την ικανότητα
οδήγησης και τις αισθήσεις του οδηγού. στ. να υπομισθώνεται σε τρίτους ζ. να χρησιμοποιείται με σκοπό και τρόπο αντίθετο στην ελληνική και ευρωπαϊκή νομοθεσία και κυρίως στις
διατάξεις του ΚΟΚ. η. να χρησιμοποιείται ως μέσο για τη διενέργεια εγκληματικών πράξεων (ενδεικτικά λαθρεμπόριο, σωματεμπορία, μετακίνηση παράνομων μεταναστών, μεταφορά
ναρκωτικών ουσιών κ.τ.λ.) θ. να χρησιμοποιείται από οποιοδήποτε τρίτο πρόσωπο, πλην του Μισθωτή και κάθε πρόσθετου οδηγού, για τον οποίο έχει αποδεχθεί ο Μισθωτής την ημερήσια
χρέωση για πρόσθετους οδηγούς, όπως αυτή προσδιορίζεται από τον εκάστοτε τιμοκατάλογο της Εκμισθώτριας. ι. να χρησιμοποιείται για την μεταφορά βαρέων αποσκευών, εύφλεκτων
υλικών, ρυπαρών ή δύσοσμων αντικείμενων και κάθε είδους απαγορευμένων υλικών, δυνάμενων να προκαλέσουν κίνδυνο για το όχημα, την δημόσια υγεία, την ασφάλεια της οδικής
κυκλοφορίας, τον οδηγό ή τρίτους.
8. ΠΑΡΑΤΑΣΗ ΤΗΣ ΜΙΣΘΩΣΕΩΣ: Ο Μισθωτής υποχρεούται να επιστρέψει το Αυτοκίνητο στην κατάσταση την οποία το παρέλαβε & στον από τη σύμβαση της μισθώσεως συμφωνηθέντα
τόπο & κατά την συμφωνηθείσα ημεροχρονολογία και ώρα. Η ακριβής ημέρα και ώρα επιστροφής και παράδοσης του Αυτοκινήτου στην Εκμισθώτρια εταιρεία καθώς και η λύση της
μισθώσεως αποδεικνύεται αποκλειστικά και μόνο με έγγραφο υπογεγραμμένο από εξουσιοδοτημένο εκπρόσωπο της Εκμισθώτριας. Εάν ο Μισθωτής επιθυμεί την παράταση της μισθώσεως
του Αυτοκινήτου, υποχρεούται να ειδοποιήσει εγγράφως την Εκμισθώτρια εταιρεία είκοσι τέσσερις (24) ώρες τουλάχιστον πριν από την λήξη της μίσθωσης και να λάβει την σχετική έγγραφη
έγκριση. Εάν παραβιάσει την ως άνω υποχρέωση, υπέχει αστική και ποινική ευθύνη για παράνομη χρήση και κατοχή του Αυτοκινήτου. Σε περίπτωση παράτασης της μίσθωσης ο Μισθωτής
δεσμεύεται από τους όρους & τις συμφωνίες τόσο του αρχικού συμφωνητικού όσο και της συμφωνίας παράτασης της μίσθωσης, είτε πρόκειται για το ίδιο αυτοκίνητο είτε για άλλο που δόθηκε
σε αντικατάστασή του.
9. ΕΥΘΥΝΗ: Ο Μισθωτής ρητά συμφωνεί ότι η Εκμισθώτρια δεν ευθύνεται για καμία θετική ή αποθετική ζημία που υπέστη ο Μισθωτής ή τρίτος (άνθρωπος ή ζώο) κατά την διάρκεια της
μίσθωσης και ουδεμία αξίωση μπορεί να εγερθεί εναντίον της Εκμισθώτριας για την ανωτέρω αιτία. Η Εκμισθώτρια εταιρεία δεν φέρει ευθύνη για τυχόν απώλεια ή καταστροφή οποιουδήποτε
περιουσιακού στοιχείου εγκαταλειμμένου, αποθηκευμένου ή μεταφερόμενου από τον Μισθωτή  ή άλλον (τρίτον) εντός ή επί του Αυτοκινήτου διαρκούσης της μισθώσεως ή μετά την επιστροφή
του  αυτοκινήτου στην Εκμισθώτρια.
10. ΤΡΟΧΑΙΑ ΑΤΥΧΗΜΑΤΑ, ΠΥΡΚΑΓΙΑ, ΚΛΟΠΗ: Σε περίπτωση ατυχήματος ή άλλου περιστατικού, όπως πυρκαγιά, κλοπή κλπ. ο Μισθωτής και ο πρόσθετος οδηγός υποχρεούται άμεσα στα
παρακάτω: α. Να χορηγεί αμέσως και χωρίς καμία υπαίτια καθυστέρηση τα στοιχεία του κατά το χρόνο και στον τόπο του ατυχήματος προς τους εμπλεκόμενους οδηγούς/πεζούς καθώς και να
λαμβάνει αντίστοιχα τα δικά τους, β. να ενημερώνει με κάθε πρόσφορο μέσο, χωρίς υπαίτια καθυστέρηση, την Εκμισθώτρια ως προς την επέλευση του συμβάντος και για κάθε τι σχετικό, γ.
να μην αναγνωρίζει υπαιτιότητα, ενοχή και κάθε ευθύνη του ως προς αξιώσεις τρίτων, με οποιοδήποτε τρόπο, άμεσο ή έμμεσο πριν την με οποιοδήποτε τρόπο (προφορικά ή γραπτά)
ενημέρωση αυτή. δ. Να λάβει με κάθε πρόσφορο μέσο, χωρίς υπαίτια καθυστέρηση, άπαντα τα στοιχεία των λοιπών εμπλεκομένων οδηγών, ιδιοκτητών και οχημάτων (ονοματεπώνυμα,
διευθύνσεις κτλ) καθώς και τα στοιχεία των αυτοπτών μαρτύρων. ε. Να ειδοποιεί με κάθε πρόσφορο μέσο, χωρίς υπαίτια καθυστέρηση, τα αρμόδια αστυνομικά όργανα (Τροχαία) αλλά και τις
Υπηρεσίες Φροντίδας Ατυχήματος των ασφαλιστικών εταιρειών όλων των εμπλεκομένων οχημάτων, στ. να αναμένει την άφιξη των οργάνων αυτών στο σημείο της σύγκρουσης καθώς και την
ολοκλήρωση των σχετικών ενεργειών, υπογράφοντας κατόπιν συνεννόησης με την Εκμισθώτρια την Υπεύθυνη Δήλωση Ατυχήματος και το Δελτίο Οδικού Τροχαίου Ατυχήματος και κάθε
σχετικό έγγραφο και ζ. να ενεργεί κάθε τι δυνατό & πρόσφορο, προς εξακρίβωση της υπαιτιότητας ως προς την σύγκρουση αλλά & την περίθαλψη των τυχόν υπαρχόντων τραυματιών (ΕΚΑΒ,
Πυροσβεστική κτλ). η. Να μεταβιβάσει, εφόσον τα κατέχει, με κάθε πρόσφορο μέσο, χωρίς υπαίτια καθυστέρηση, όλα τα συλλεχθέντα στοιχεία, σύμφωνα με όσα αναφέρονται παραπάνω &
όσα ακολουθούν παρακάτω, τα οποία ασκούν ουσιώδη επιρροή ως προς τα παραπάνω, στην Εκμισθώτρια. θ. Να συλλέγει οποιαδήποτε σχετική πληροφορία από κάθε τρίτο. ι. Να λάβει με
κάθε πρόσφορο μέσο, χωρίς υπαίτια καθυστέρηση, φωτογραφίες του τόπου του ατυχήματος και των εμπλεκομένων οχημάτων και των ζημιών που φέρουν συνεπεία της σύγκρουσης καθώς
και κάθε άλλου πρόσφορου στοιχείου (τυχόν τραυματιών κτλ), κ. κατά το μέτρο του δυνατού, εντός είκοσι τεσσάρων (24) ωρών και εφόσον δεν το έχει ήδη πράξει στον τόπο του ατυχήματος,
να συμπληρώσει και να υπογράψει υπεύθυνη δήλωση ατυχήματος/κλοπής στο πλησιέστερο υποκατάστημα της Εκμισθώτριας & να στείλει οποιαδήποτε σχετικά με το ατύχημα έγγραφα ή
πληροφορίες στην Εκμισθώτρια. λ. Σε περίπτωση κλοπής ή απώλειας του Αυτοκινήτου υποχρεούται ομοίως να ενημερώσει την Εκμισθώτρια, να καταγγείλει εγγράφως το γεγονός στην
πλησιέστερη αστυνομική αρχή άμεσα ή το αργότερο εντός είκοσι τεσσάρων (24) ωρών, να φροντίσει για την λήψη αντιγράφου εκ του Δελτίου Συμβάντων και να επιστρέψει το/τα κλειδί/κλειδιά
του οχήματος στην Εκμισθώτρια εταιρεία.
11. ΑΣΦΑΛΕΙΕΣ: α. Η Εκμισθώτρια παρέχει στο Μισθωτή και σε κάθε πρόσθετο οδηγό, ασφαλιστική κάλυψη από ασφαλιστικές εταιρείες της επιλογής της για θάνατο ή σωματικές βλάβες
τρίτων προσώπων επιβαινόντων ή μη στο αυτοκίνητο (εξαιρείται ο οδηγός του αυτοκινήτου) μέχρι το ποσό των € 1.220.000,00 συνολικά κατ' ανώτατο όριο, για δε υλικές ζημιές τρίτων
εξαιρουμένου του Αυτοκινήτου της Εκμισθώτριας μέχρι συνολικού ποσού €1.220.000,00 κατ' ανώτατο όριο, με την προϋπόθεση ότι δεν παρέβησαν κανέναν απολύτως όρο του παρόντος
συμφωνητικού. Σε περίπτωση αλλαγής των κατώτατων ορίων ασφαλιστικής κάλυψης από την κείμενη ελληνική νομοθεσία, θα ισχύουν τα αναμορφωμένα ποσά, όπως αυτά θα καθοριστούν
από τον Νομοθέτη.  Το ασφαλιστήριο συμβόλαιο βρίσκεται στη διάθεση του μισθωτή προς μελέτη στην έδρα της Εκμισθώτριας εταιρείας. Ο μισθωτής συμφωνεί με τους όρους αυτού &
δεσμεύεται από αυτούς β. Η Εκμισθώτρια παρέχει ασφαλιστική κάλυψη έναντι τρίτων μόνο στα πρόσωπα εκείνα που με την άδειά της χρησιμοποιούν το Αυτοκίνητο. γ. Ο Μισθωτής και οι
πρόσθετοι οδηγοί του Αυτοκινήτου δεν καλύπτονται με «Ασφάλιση Οδηγού» (PAI) όπως αυτή ορίζεται στον εκάστοτε τιμοκατάλογό της Εκμισθώτριας, εκτός εάν ο Μισθωτής ζητήσει την
«Ασφάλιση Οδηγού» κατά την έναρξη της μίσθωσης, ρητά αναφερομένης της συγκεκριμένης καλύψεως στην εμπρόσθια πλευρά του παρόντος συμφωνητικού, δεχόμενος τις καλύψεις του
ασφαλιστηρίου συμβολαίου προσωπικών ατυχημάτων της Εκμισθώτριας ως αναφέρονται στον εκάστοτε τιμοκατάλογο, καταβάλλοντας και την ανάλογη ημερήσια χρέωση. Ανώτατο όριο
ασφαλιστικής κάλυψης ορίζεται το ποσόν των €15.000,00, το οποίο καταβάλλεται πάντοτε σύμφωνα με τους όρους του ασφαλιστηρίου συμβολαίου, το οποίο βρίσκεται στη διάθεση του
Μισθωτή προς μελέτη, στην έδρα της Εκμισθώτριας. δ. Οι αποσκευές δεν καλύπτονται και ο μισθωτής ευθύνεται για τυχόν απώλεια ή φθορά αντικειμένων που αποτελούν ιδιοκτησία του ή μη.
Η Εκμισθώτρια δεν φέρει καμία ευθύνη για τυχόν απώλεια, φθορά, κλπ αυτών κατά τη μίσθωση ή μετά την επιστροφή του Αυτοκινήτου της Εκμισθώτριας. ε. Σε περίπτωση που προβλέπεται
στο ασφαλιστήριο συμβόλαιο ποσό απαλλαγής από την ασφαλιστική κάλυψη ζημιών ο Μισθωτής υποχρεούται με την επιστροφή του Αυτοκινήτου να καταβάλει το εκάστοτε οριζόμενο ποσό
στην Εκμισθώτρια εταιρεία. ζ. Ο Μισθωτής και κάθε πρόσθετος οδηγός του είναι αποκλειστικά υπεύθυνοι σε καταβολή, για κάθε ποσόν το οποίο εξαιρείται της ασφαλιστικής κάλυψης ή
υπερβαίνει το όριο της.
12. ΠΡΟΣΩΠΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ: Ο Μισθωτής-οδηγός ρητά συναινεί στην λεπτομερή καταχώρηση των προσωπικών του στοιχείων σε ηλεκτρονικό υπολογιστή, με βάση τα οριζόμενα στην
Πολιτική Απορρήτου της Εκμισθώτριας, όπως αυτή έχει αναρτηθεί στην επίσημη ιστοσελίδα της www.theocar.com ή μπορεί να αναζητηθεί σε έντυπη μορφή στην έδρα ή στα υποκαταστήματά
της. Ρητά συμφωνείται ότι η Εκμισθώτρια έχει το δικαίωμα να χρησιμοποιεί τα στοιχεία αυτά, σύμφωνα με τα οριζόμενα στην ανωτέρω Πολιτική Απορρήτου της και το Νόμο. 
13. ΛΟΙΠΟΙ ΟΡΟΙ: α. Το Αυτοκίνητο ανήκει πάντοτε στην κυριότητα της Εκμισθώτριας. Το παρόν είναι μόνο συμφωνητικό μισθώσεως. Ο Μισθωτής δεν είναι κατά κανένα τρόπο και σε καμία
περίπτωση εκπρόσωπος της Εκμισθώτριας. Ο Μισθωτής αναγνωρίζει ότι δεν αποκτά άλλα δικαιώματα εκτός από εκείνα που αναφέρονται στο παρόν συμφωνητικό. β. Κατά τη διάρκεια της
μισθώσεως όλοι οι πρόσθετοι οδηγοί ευθύνονται αλληλέγγυα και εις ολόκληρον με τον Μισθωτή. γ. Ομοίως, σε περίπτωση που αντιπρόσωπος υπογράψει το παρόν μισθωτήριο, αυτός θα
ευθύνεται αλληλέγγυα & εις ολόκληρον με τον αντιπροσωπευόμενο. δ. Το συμφωνητικό αυτό υπερισχύει οποιασδήποτε άλλης γραπτής ή προφορικής συμφωνίας μεταξύ της Εκμισθώτριας &
του μισθωτή. ε. Οποιαδήποτε τροποποίηση των όρων του παρόντος είναι άκυρη εάν δεν συμφωνηθεί εγγράφως. στ. Ο Μισθωτής συμφωνεί και αποδέχεται ότι όλοι οι παραπάνω όροι έχουν
ισχύ τόσο στην περίπτωση του αρχικού συμφωνητικού με την Εκμισθώτρια όσο και στις περιπτώσεις παρατάσεως της διάρκειας της μισθώσεως ή και αντικαταστάσεως του αρχικού
εκμισθωμένου αυτοκινήτου  με άλλο. ζ. Σε περίπτωση διαφοράς μεταξύ των αντιγράφων και του πρωτοτύπου του παρόντος συμφωνητικού υπερισχύει το πρωτότυπο που θα βρίσκεται στην
κατοχή της Εκμισθώτριας. η. Τα συμβαλλόμενα μέρη αναγνωρίζουν και αποδέχονται όλους τους όρους του παρόντος συμφωνητικού χαρακτηριζομένων όλων ως ουσιωδών.
14. ΔΙΚΑΙΟΔΟΣΙΑ: Το παρόν συμφωνητικό διέπεται από την Ελληνική Νομοθεσία και οποιαδήποτε διαφορά προκύψει μεταξύ της Εκμισθώτριας και του Μισθωτή από το παρόν συμφωνητικό,
θα υπάγεται στην αποκλειστική κατά τόπον αρμοδιότητα των Δικαστηρίων των Πατρών, κατά ρητή και ανεπιφύλακτη συμφωνία παρέκτασης της αρμοδιότητας σύμφωνα με τον ΚΠοΛΔ.

Whereas with this present agreement, the rental company, hereinafter called “Lessor”, hereby rents to the “Renter” the Vehicle, as described herein
(including any replacement vehicle) subject to the herein below terms and conditions as well as those included on the front side hereof which the Renter
fully accepts in their entirety expressly, unconditionally and unreservedly.
1. DRIVER'S AGE: The lessee, both for him/herself and for every additional driver, solemnly and unconditionally declares, knowing the consequences of
the law, that he/she has reached the minimum age of 23 years in order to use Category A, B, C, D cars. For the other categories, the minimum age of
the lessee-driver and any additional driver is hereby set and agreed to be the age of 25.
2. DRIVER'S LICENSE: The lessee-driver of the vehicle must be the holder of a legitimate and valid driver's license, official and applicable in Greece
and issued at least one (1) year prior to the date of conclusion of this lease agreement. Non-EU citizens must in all cases be holders of a driver's license
valid both in Greece and in the European Union, or otherwise holders of an international driver's license, valid and legally recognized both in Greece
and the European Union at the date of signing of this agreement.
3. SECURITY DEPOSIT - USE OF CREDIT CARDS - MINIMUM RENTAL TIME: Upon approval by the Lessor, the security deposit is prepaid based on
the calculated rent (minimum € 150.00 per lease, which will be adjusted according to the term of the lease and the other covenants as defined herein).
Holders of credit cards accepted by the lessor (Avance),  are exempted from the obligation of paying a security deposit,  provided that the lessee
guarantees all the terms hereof and gives his/her approval to Avance to charge him/her for any breach of any contractual obligation of the lessee.
Special category vehicles, such as luxury vehicles, SUVs, VANs etc. are not exempt from the prepayment of the security deposit, even if the lessee is
the holder of a credit card accepted by Avance. The minimum rental time is one (1) full day (24 hours).
In the event of breach of any term of the lease agreement, the security deposit or part of the security deposit will be forfeited to the lessor. The lessee
and any additional driver will be liable for any other financial damage suffered by the company beyond the amount of the security deposit. For each
additional hour exceeding the agreed lease time and up to the first three hours, the lessee will be charged 1/5 of the daily rental charge for the car.
Further to the first three hours, the charge will be made on the basis of the rental price for each additional day.
4. DELIVERY AND RECEIPT: The Lessee solemnly declares that he/she has received the car, which he/she has examined and found to be to his/her
satisfaction and in excellent condition, suitable for the purpose for which he/she leases it. The Lessee is obliged to return to the Lessor the car and all
forms, tools and accessories accompanying it, in the state which he/she received it and at the time and place specified herein. The lessee-driver and
any third party, before the delivery of the vehicle, must also take all of his/her personal items for which the Lessor assumes no responsibility for
safekeeping, storage or even loss thereof. Otherwise, and after the agreed return time, the Lessee will be required to:1) pay to the Lessor compensation
corresponding to the period of use; 2) pay compensation for any incidental and consequential damage, which is causally related to the deprivation of
use of the vehicle (lost profits, etc.), as well as 3) restore at its own expense and upon consultation with the Lessor, any damage caused to the vehicle
or to the company by the inappropriate delivery - return of the vehicle. The Lessor reserves the right to regain possession and use of the Car at any time
without notice and without the consent of the Lessee, but at his/her expense, from anywhere and by any means, provided that the lessee-driver does
not return the vehicle at the agreed delivery day and time or has defaulted in the payment of the rent and in any case where, at its discretion, there is a
risk of damage or loss of the car, as well as the risk of non-payment of the compensation for use and any other due compensation. The Lessor has the
right, except in the above case, to regain the possession and use of the Car if and when it has been used or is used in breach of the terms of this
agreement or its agreed return time, as well as if it deems it appropriate, to file a declaration of misappropriation of the car, its keys, as well as any item
included in it or necessary  parts (such as the spare tire, etc.), before the competent police and prosecuting authorities with all the resulting
consequences (prosecution of all offenders, etc.).
5. THEFT (TPC), DAMAGES (CDW), CIVIL LIABILITY: The Lessee is liable to indemnify the Lessor, as well as any third party, in the event of theft, loss
or damage of the Car and the items attached to it (e.g. spare tire, roof box, keys etc.) or third parties (including its passengers) and to pay compensation
for any incidental or consequential damages suffered by the Lessor, irrespective if it is at fault or not. In particular, the Lessee: a. 1) is liable for any
damages that may be caused to the vehicle or third parties and for any fault thereof, 2) is obliged to indemnify the Lessor for any amount that it shall be
liable to pay to third parties for damages that the Lessee and any additional  driver caused in the course of driving the vehicle, and in the event of failure
to do so, the Lessor has the right to seek legal redress plus statutory interest, as well as any further damages suffered (non-material damage, etc.). b. 1)
He/she is responsible for the total, partial theft or loss of the Car, the keys, as well as all the items inside or outside of it,solely exempted from this
obligation if the Lessor discharges the Lessee from the above liability, subject to a specific agreement, provided that the Lessee has already selected &
accepted at the beginning of the lease the daily charge and terms for the Theft Protection Coverage (TPC), expressly referring to the cover on the front
of this agreement. The terms are interpreted in the Lessor's catalogue each time, and apply as long as the Lessee-Driver proves that he/she has taken
all safety measures to prevent the above damage (total, partial theft or loss of the Car, etc.) and provided that he/she used it in accordance with the
terms of this agreement. 2) In any case, the Lessee shall return the key or keys he/she received back to the Lessor. 2) In the event of retention of the
key (s) of the Car, the relevant insurance cover or any liability waiver clause (CDW, FDW see below) will not apply. 4) It is expressly agreed that the
theft or loss of parts, accessories and/or equipment (partial theft) of the Car is not covered by the above acceptance of the Theft Protection Coverage
(TPC). c. 1) He/she is responsible for any damage to the Car as a result of a collision or fire, unless the Lessee has accepted the clause Collision
Damage Waiver (CDW), expressly referring to the cover on the front of this agreement, by paying the corresponding daily charge. 2) The above
acceptance of Collision Damage Waiver (CDW) does not exempt the Lessee if it is proven that the Car was not used, in accordance with the terms of
this agreement and in particular with the terms of use (Article 7) hereof. 3) Even if the Lessee has accepted the clause " Waiver of Liability", he/she
acknowledges that he/she is charged with a minimum charge for the repair of the cost of damage, as determined by the Lessor's price list and stated on
the front of the present, unless the Lessee has accepted the "Full Damage Waiver" (FDW), expressly referring to the cover on the front of this
agreement and paid the corresponding daily charge. 4) It is expressly agreed that: The acceptance of the above Collision Damage Waiver (CDW) or Full
Damage Waiver (FDW), does not in any way cover damages caused: i. To the bottom of the Car. ii. To the  tires (including the spare tire) and the
wheels of the Car. iii. During loading, unloading or carriage of the Car on ships or trains or other means of transport, without the prior written consent of
the Lessor.  iv. To the vehicle's interior. v. To the glass windows. d. The Lessee and any other third-party driver of the vehicle shall refrain from granting
its use to third parties and, if he/she does so in breach of this agreement, he/she is fully responsible for repairing any damage that may be caused to the
vehicle; or to third parties, by the fault of the user. e. 1) He/she shall drive the vehicle in accordance with the rules laid down in the Traffic Rules, while
ensuring his/her safety and that of the vehicle & of the other users of the road network. 5) If any damage to the vehicle or to third parties is caused by
the lessee's-driver's unconscientious and unsafe driving, in breach of the applicable Traffic Rules at the time of the occurrence of the damages & if
proven to be his/her sole fault or even concurrent fault, he/she shall indemnify the Lessor for any amount that it shall pay in order to compensate for the
damages claimed for itself or for the compensation of third parties, & in the event that he/she does not do so, the Lessor has the right to seek legal
redress for any incidental or consequential damage or any compensation it shall pay to third parties, plus statutory interest & any further damages
(non-material damage, loss of profits, etc.).
6. CHARGES: The Lessee shall pay to the Lessor, at the beginning of the lease, with the sole exception of the signing of a written specific agreement,
the following amounts: a. The daily fixed rent for the entire term of the lease of the Vehicle. b. The sums of money corresponding to the kilometers to be
covered by the Car during the term of the lease, unless otherwise agreed in writing. The number of kilometers traveled shall be calculated in accordance
with the meter readings at the beginning and end of the lease. c. All charges relating to the replenishment of the fuel of the Car if it is not returned with
the same amount of fuel as it had upon receipt by the Lessee; d. All amounts relating to insurance covers such as the Theft Protection Cover (TPC), the
Collision Damage Waiver (CDW), Personal Accident Insurance (PAI), Full Damage Waiver (FDW). e. Any taxes, fees, tolls and other expenses related
to the lease of the Car. f. Any costs incurred by the Lessor, including legal fees and default interest, due to late payment of any sums of this lease or
recovery of the possession and use of the Car by the Lessor. g. Any penalties, fines, expenses for the immediate return and delivery of the license
plates to the lessor, as well as the cost of custody and receipt of the vehicle from the police authorities, administrative penalties, legal and other costs
imposed or possibly imposed on the Lessor for breaches during the use of the Car by the Lessee and any additional driver. In the latter case, the
Lessee and the additional driver remain liable for any illegal acts they have committed even after the return of the vehicle. h. Any amount required for
the replacement or repair of tires or wheels that have been destroyed or any amount of money to repair damage to the bottom of the Car, for the repair
of any other damage and compensation for loss of the Car, unless the relevant exemptions and their conditions have been met (Article 5).i. The
additional charge for receiving and/or returning the car to a point other than that specified on the front of the present without the written consent of the
Lessor, the charge specified by the Lessor. j. The extra charge for the Airport Service Charge, if the Lessee hires the Car at a branch office of the
Lessor located at an Airport. k. The charge for additional equipment in addition to the vehicle's basic equipment, or the provision of special equipment
(for example, snow-chains, child seat, GPS, mobile internet), as mentioned on the front of the present. l. Any amount required to replace all vehicle
locks and the issue of new keys in the event of loss by the Lessee of the key (s) delivered to him/her during the term of the lease. m. Any other charge
provided under the terms of this agreement. The Lessee agrees and accepts that: 1. Any discounts that may be granted do not apply if the Bill issued by
the Lessor is not properly and timely paid. 2. All charges are subject to the final review by the Lessor, and the Lessee hereby accepts same. Any of the
above charges which the lessee did not pay at the beginning of the lease, he/she shall pay upon the return-delivery of the car to the Lessor Company.
7. TERMS OF USE: The Lessee-driver is required to show the diligence of an average prudent person and driver when using the Car, to maintain it in
good condition, to examine its mechanical condition, the level of oil and water, tires and all its mechanical parts in order to inform the Lessor without
undue delay about any need for repairs. Any repair-mechanical intervention to the vehicle by the Lessee, the additional driver or another person (third
party) is prohibited without the prior approval of the Lessor. In addition, the Car is prohibited: a. to exit and travel outside Greece and to be loaded on a
train or ship or other means of transport without the written consent of the Lessor. b. to be used to transport persons or things for a fee. c. for pushing or
towing cars, bicycles and generally vehicles, boats or other objects. d. to participate in or follow races, durability tests and maximum speed tests, etc. e.
to be driven by a driver who is under the influence of alcohol, drugs and all kinds of addictive substances, barbiturates or any other substance that affect
the driver's ability to drive and the driver's senses. f. to be sub-leased to third parties. g. to be used for a purpose and in a manner contrary to Greek and
European law, and in particular to the provisions of the Traffic Rules. h. to be used as a means of committing criminal offenses (for example, smuggling,
human trafficking, transport of illegal immigrants, transportation of narcotic drugs, etc.) i. to be used by any third person other than the Lessee and any
additional driver for which the Lessee has accepted the daily charge for additional drivers, as determined by the price list of the Lessor each time. j. to
be used for the transport of heavy luggage, flammable materials, polluting or malodorous ιitems and any prohibited material likely to cause danger to the
vehicle, public health, road safety, the driver or third parties.
8. EXTENSION OF THE LEASE: The Lessee shall return the Vehicle in the condition that he/she received it and at the agreed place, date and time.
The exact date and time of return and delivery of the Car to the Lessor Company, as well as the termination of the lease, are evidenced solely by a
document signed by an authorized representative of the Lessor. If the Lessee wishes to extend the lease of the Car, he/she shall notify the Lessor
Company in writing at least twenty-four (24) hours prior to the end of the lease and obtain a relevant written approval. If he/she breaches the above
obligation, he/she shall be civilly and criminally liable for illegal use and possession of the Car. In the event of an extension of the lease, the Lessee is
bound by the terms and covenants of both the original agreement and the lease renewal agreement, whether it is the same car or another that has been
given as a replacement.
9. LIABILITY: The Lessee expressly agrees that the Lessor is not liable for any incidental or consequential damage suffered by the Lessee or a third
party (human or animal), during the term of the lease and no claim may be brought against the Lessor for the above cause. The Lessor Company is not
responsible for the loss or destruction of any property abandoned, stored or transported by the Lessee or other person (third party) in or on the Car
during the term of the lease or after the return of the Car to the Lessor.
10. ROAD ACCIDENTS, FIRE, THEFT: In the event of accident or other incident, such as fire, theft, etc. the Lessee and the additional driver are directly
responsible for the following: a. to provide immediately and without any undue delay his/her details at the time and place of the accident to the drivers /
pedestrians involved, as well as to receive theirs b. to inform via any appropriate means, without undue delay, the Lessor with regard to the occurrence
of the incident and all the related matters c. to not acknowledge liability, guilt, and any liability in respect of third party claims, in any way, directly or
indirectly, prior to the notification of the Lessor via any means (oral or written). d. to obtain by any appropriate means, without undue delay, the details of
the other drivers, owners and vehicles (names, addresses, etc.) involved, as well as the details of eyewitnesses. e. to notify by any appropriate means,
without undue delay, the competent police bodies (Traffic Police) and the Accident Assistance Services of the insurance companies of all the vehicles
involved. f. await the arrival of these instruments at the location of the accident, as well as complete the relevant actions, signing in agreement with the
Lessor the Car Accident Statement Form and Road Accident Report Form and any relevant document; and g. to perform everything possible and
appropriate in order to ascertain fault as to the collision, as well as aiding any existing injured persons (National Emergency Aid Centre (EKAV), Fire
Brigade, etc.). h. to transmit to the Lessor by any appropriate means, without undue delay, provided he/she possesses same, all the collected details in
accordance with the above and the following below, which have a substantial influence on the above.  i. to collect any relevant information from any third
party. j. to take, without undue delay, via any appropriate means, photographs of the place of the accident and of the vehicles involved and of the
damage suffered as a result of the collision and of any other relevant evidence (such as injured persons, etc.). k. to the extent possible, within
twenty-four (24) hours and given he/she has not already done so at the place of the accident, complete and sign an accident / theft solemn declaration
at the nearest branch office of the Lessor and send any documents or information related to the accident to the Lessor. k. in case of theft or loss of the
Car, he/she shall also notify the Lessor, report the incident in writing at the nearest police authority immediately or within twenty-four (24) hours at the
latest, receive a copy of the Incident Report and return the key (s) of the vehicle to the Lessor Company.
11. INSURANCE: a. The Lessor provides the Lessee and any additional driver with insurance cover from insurance companies of its own choice for
death or personal injuries to third parties, whether passengers or not of the Vehicle (excluding the driver of the Car), up to the amount of € 1,220,000.00
and for material damage to third parties, excluding the Lessor's Car, up to a total amount of € 1,220,000.00, provided that they are not in breach of any
of the terms of this agreement. In case of change of the insurance coverage thresholds in accordance with applicable Greek legislation, the reformed
amounts will be applied, as these will be determined by the Legislator. The insurance policy is available to the Lessee to study, at the registered office of
the Lessor Company. The Lessee agrees to these terms and is bound by them. b. The Lessor provides third-party insurance coverage only to those
persons who use the Car with its permission. c. The Lessee and the additional drivers of the Car are not covered by Personal Accident Insurance (PAI),
as this is defined in the Lessor's pricelist each time, unless the Lessee requests Personal Accident Insurance (PAI) at the beginning of the lease,
expressly referring to the particular cover on the front part of this agreement, by accepting the cover of the personal accident insurance policy of the
Lessor as mentioned in the price list each time, paying the corresponding daily charge. Maximum insurance coverage is set at the amount of €
15,000.00, which is always paid according to the terms of the insurance policy, which is available to the Lessee to study, at the registered office of the
Lessor. d. Luggage is not covered and the Lessee is responsible for any loss or damage to items belonging or not to him/her. The Lessor bears no
responsibility for any loss, damage, etc. during the lease or after the return of the Lessor's Car. e. In the case where the insurance policy provides for a
deductible, the Lessee is obliged to pay the respective amount to the Lessor Company upon the return of the Car. The Lessee and any additional driver
are solely liable for the payment of any amount that is excluded from the insurance coverage or exceeds its limit.
12. PERSONAL INFORMATION: The Lessee-driver expressly consents to the detailed registration of his/her personal data on a computer, based on the
terms of the Lessor's Privacy Policy as posted on its official website www.theocar.com or can be found in printed form at its registered office or its
branch offices. It is expressly agreed that the Lessor has the right to use this information in accordance with the above Privacy Policy and the Law.
13. OTHER TERMS: a. The Car is always owned by the Lessor. This is only a lease agreement. The Lessee is in no way, and in no case a
representative of the Lessor. The Lessee acknowledges that it does not acquire any rights other than those mentioned in this agreement. b. During the
term of the lease, all additional drivers and the Lessee are jointly and severally liable. c. Similarly, if a representative signs the present lease, he/she will
be jointly and severally liable with the Lessee. d. This agreement prevails over any other written or oral agreement between the Lessor and the Lessee.
e. Any amendment to the terms of this Agreement is void if it is not agreed in writing. f. The Lessee agrees and accepts that all of the above terms apply
both to the original agreement with the Lessor & to the extension of the lease term or to the replacement of the original leased car with another. g. In the
event of inconsistency between the copies and the original of this agreement, the original held by the Lessor shall prevail. The Parties acknowledge &
accept all the terms of this agreement, all of which are deemed to be material.
14. JURISDICTION: This agreement is governed by Greek Law and any dispute that arises between the Lessor and the Lessee under this agreement
will be subject to the exclusive jurisdiction of the Courts of Patra, in accordance with the express and unconditional agreement for extension of
jurisdiction in accordance with the Greek Code of Civil Procedure.
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